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Упутство ауторима 
 
 Часопис "Агрознање" је научно-стручни часопис који објављује научне и 
стручне радове, који нису штампани у другим часописима. Сажеци, синопсиси, 
магистарски и докторски радови се не сматрају објављеним радовима, у смислу 
могућности штампања у часопису "Агрознање". 
 

Категоризација радова 
 

''Агрознање'' објављује рецензиране радове сврстане у сљедеће 
категорије: прегледни рад, оригинални научни рад, претходно саопштење, 
излагање на научном или стручном скупу и стручни рад. 

Прегледни рад је највиша категорија научног рада. Пишу их аутори који 
имају најмање десет публикованих научних радова са рецензијом у 
међународним или националним часописима из домена научног питања које 
обрађује прегледни рад, што истовремено подразумијева да су ови радови 
цитирани (аутоцитати) у самом раду. 

Оригинални научни рад садржи необјављене научне резултате изворних 
научних истраживања. 

Претходно саопштење садржи нове научне резултате које треба 
претходно објавити. 

Излагање на научном и стручном скупу је изворни научни и стручни 
прилог необјављен у зборницима, који се може прихватити као прегледни, 
научни или стручни рад са обавезном назнаком на ком скупу је саопштен. 
 Стручни рад је прилог значајан за струку о теми коју аутор није досад 
објавио. 
 Аутор предлаже категорију рада, али коначну одлуку доноси редакција 
часописа на приједлог рецензената. 
 

Припрема радова за штампање 
 
 Рад може бити написан на српском језику (ћирилично и латинично 
писмо) и на енглеском језику. 

Обим радова треба бити ограничен на 12 страница А4 формата за 
прегледни рад, а 8 страница А4 формата за остале категорије радова. Овај број 
страница подразумијева и све табеле, графиконе, слике и друге прилоге, уз 
основни фонт текста Times New Roman, величину фонта 12 pt и проредом 1,5. 
Све маргине морају бити најмање 2,5 cm. 

Текст прегледног рада треба да садржи поглавља: Сажетак, Увод (са 
прегледом литературе), Дискусија или Анализа рада, Закључак, Литература, 
Сажетак (преведен на српски ако је написан на енглеском и обрнуто). 
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Текст оригиналног научног рада треба да садржи сљедећа поглавља: 
Сажетак, Увод (са прегледом литературе), Материјал и методe рада, Резултати и 
дискусија, Закључак, Литература, Abstract (превод Сажетка). 

Наслов рада треба бити што краћи, информативан и писан малим 
словима величине 14 pt, без наглашавања текста (bold, italic, underline), на 
средини странице. Испод наслова рада и једног празног реда писати пуно име и 
презиме аутора без титуле, величина 12 pt. Испод имена аутора у фонту italic 
писати назив институције-организације у којој је аутор запослен, град и земљу у 
којој се институција-организација налази. У овом дијелу није потребно наводити 
тачне адресе и поштанске бројеве.  

Сажетак представља сажет приказ рада који треба да има између 50 и 
150 ријечи, а пише се на језику рада. Елементи које сажетак треба да садржи у 
кратким цртама су: предмет истраживања, метод рада, резултати рада, идеја за 
ново истраживање и кратак закључак/пресјек доприноса рада.  

Након сажетка, са размаком од једног реда се дају кључне ријечи (до пет 
укупно) у сљедећем формату: Кључне ријечи: кључна ријеч 1, кључна ријеч 2, ..., 
кључна ријеч 5. Ријечи из наслова не би требало да се понављају у Кључним 
ријечима. 

Наслови и поднаслови рада. Главни наслови у раду (наслови поглавља: 
Увод, Материјал и методе рада, итд.) се пишу величином фонта 13 pt, на средини 
странице. Између кључних ријечи и Увода су два празна реда. Поднаслови у 
поглављима се пишу величином фонта 12 pt, поравнати према лијевој маргини. 
Између наслова поглавља и текста претходног поглавља оставља се један празан 
ред. Сваки наслов⁄поднаслов и текст који га прати, између себе имају по један 
празан ред.  

Литература се пише азбучним, односно абецедним редом (у зависности 
од језика и писма на ком је рад написан) са пуним подацима (аутори, година, 
назив, издавач, мјесто издања, странице). 

Abstract (превод Сажетка) писати на енглеском језику ако је рад на 
српском, и обрнуто. Abstract, такође, мора да садржи наслов рада, имена аутора, 
назив и сједиште установе-организације у којој је аутор запослен, град и земљу у 
којој се институција-организација налази и кључне ријечи (све на истом језику), 
а у формату који је наведен раније. Испод кључних ријечи навести име и презиме 
аутора задуженог за кореспонденцију и његову/њену e-mail адресу. 

Табеле, графикони и слике морају бити означени бројем и да имају 
одговарајући назив (нпр. Taб. 1. / Граф. 1. / Сл. 1. Приказ резултата истраживања 
у 2011. години). Називи табела се наводе изнад табеле са лијевим поравнањем и 
једним празним редом између, док се називи графикона и слика наводе испод, на 
средини странице и једним празним редом између. Табеле, графикони и слике не 
смију излазити изван задатих маргина. У табелама избјегавати сувишне линије, 
бојење ћелија, подебљавање слова и сл. Графикони и слике се приказују без 
оквира. Сви текстуални елементи морају бити наведени на српском и енглеском 
језику, са величином фонта 8 pt до 12 pt и обичним словима. Слике, шеме и сл., 
које се налазе у раду, морају имати резолуцију од најмање 300 dpi, а шаљу се као 
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посебни прилози, с тим да се у самом раду поставља слика мање резолуције, како 
би се знао њен жељени положај и димензије.  

Номенклатура и систем јединица - користите међународни систем 
јединица (SI). Ако се помињу и друге јединице, молим вас дајте свој еквивалент у 
SI. Аутори и уредник су обавезни да прихвате правила која регулишу биолошку 
номенклатуру, како је наведено у Међународном кодексу ботаничке 
номенклатуре, Међународном кодексу номенклатуре бактерија, и Међународном 
кодексу зоолошке номенклатуре.  
 

Часопис "Агрознање" користи "Приручник за објављивање 
Америчке писихолошке асоцијације" - (APA) стил и упутства за цитирање и 
навођење референци.  

 
Цитати у тексту се појављују у загради и садрже презиме аутора и 

годину издања, одвојене зарезом. Иза године издавања се може позвати и на број 
странице, а он се такође одваја зарезом. 

Скраћенице је најбоље избјегавати, осим општепознатих. Сваку 
скраћеницу је, приликом првог навођења, потребно објаснити, тј. навести пуни 
назив. Скраћенице у табелама, графиконима и на сликама је потребно објаснити. 

Фусноте треба избјегавати и користити их само у случају да је 
неопходно додатно објашњење за неки дио текста. 

Напомене се наводе на крају рада, иза поглавља Закључак и обично 
садрже забиљешке о подршци истраживању, пројектима, и сл. 
 Литература се пописује на крају рада и мора да садржи све изворе који 
су коришћени у раду. У попис литературе се не уносе персонални документи, 
писма, меморандуми и неформална електронска комуникација. Навођење имена 
града у ком је дјело издато се изоставља уколико је име града садржано у називу 
издавача (нпр. Универзитет у Бањој Луци). Попис литературе се изводи 
азбучним, односно абецедним редослиједом у зависности од језика и писма на 
ком је рад написан. Уколико наводимо више радова од истог аутора, прво се 
наводе раније издати радови, а затим новији. Референце једног аутора које су 
објављене у истој години треба писати абецедним редом према насловима, нпр., 
(1995а), (1995б). Уколико рад нема аутора, наслов дјела или институција заузима 
мјесто аутора. Позивање на секундарну литературу треба избјегавати и 
користити само за изворе који нису доступни на уобичајени начин или нису 
доступни на неком од уобичајених свјетских језика. У списку референци наводи 
се само секундарни извор.  
 

Примјери цитирања извора у тексту 
и навођења извора у попису литературе 

 
Ови примјери имају за циљ да аутору пруже преглед система цитирања и 

навођња извора који се примјењује у часопису. Примјери су дати у Табели 1 
(након текста Guide for Authors). 
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Све радове након пријема прегледају главни и технички уредник и, 
уколико за то постоји потреба, враћају их ауторима на корекцију. Радови који 
нису припремљени према Упутству за ауторе неће бити узети у даље разматрање. 
Након исправки, главни уредник шаље радове на рецензију, а по завршеној 
рецензији, ако има одређених примједби и сугестија рецензената, радови се 
враћају ауторима на исправку. Након урађених исправки рад се поново шаље на 
рецензију. Сваки рад пролази кроз двије анонимне рецензије. 

Радови се достављају у електронској верзији на имејл адресу: 
agroznanje@gmail.com или путем поште на CD-у или USB-у, на адресу 
Пољопривредног факултета, Универзитета у Бањој Луци са назнаком: За 
редакцију часописа "Агрознање". Радови се достављају као отворени документ 
сачињен у Microsoft Word-у (в. 97-2003 или в. 2007), у формату који је дат у 
Упутству ауторима и у предвиђеном року. Радови који не стигну до предвиђеног 
датума неће бити предати на рецензију. 

Сви радови добијају УДК класификациони број и DOI број. 
 Сви радови подлијежу језичној лектури и техничкој коректури, те праву 
техничког уредника на евентуалне мање корекције у договору са аутором.  
 Након штампања часописа и објаве радова, сви аутори добијају рад у 
PDF формату путем електронске поште. 

 
 
Контакт адреса редакције часописа: 
Универзитет у Бањој Луци 
Пољопривредни факултет (за редакцију часописа "Агрознање") 
Булевар војводе Петра Бојовића 1А 
78000 Бањалука 
Република Српска 
Босна и Херцеговина 
 
E-mail: agroznanje@gmail.com 
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Guide for Authors 
 

Agro-knowledge Journal is a scientific journal publishing scientific and 
professional papers that have not been previously published in other journals. As 
abstracts, synopses, masters and PhD thesis are not considered as published papers, 
they can be published in Agro-knowledge Journal.  

 
Types (category) of papers 

 
Agro-knowledge Journal publishes reviewed papers according to the following 

categories: review papers, original scientific papers, preliminary communication, 
scientific and experts conferences papers as well as professional papers. 

Review papers are written by the authors who have at least ten scientific 
papers published and reviewed in international and national journals dealing with the 
subject related to the review paper. At the same time this implies that the ten scientific 
papers mentioned above have to be cited in review papers. 

Original scientific papers include the unpublished scientific results of an 
original scientific research. 

Preliminary communications include new scientific results that need to be 
published previously. 

Scientific and experts conferences papers are considered as review papers, 
scientific or professional papers with a special emphasis on the conference they have 
been expounded.  

Professional papers are a significant contribution to the profession on the 
subject that the author has not previously published.  

The author suggests the type (category) of his paper, while the final decision is 
made by the editorial board on the proposal of the reviewers. 

 
Preparing papers for printing 

 
Papers can be written in Serbian (Cyrillic and Latin alphabet) and English. 
Paper length is limited to 12 pages in A4 paper for review papers. For all the 

other categories it is limited to 8 pages in A4 paper. This paper length includes all the 
tables, graphs, figures, schemes, etc. The paper should be written in 12pt, Times New 
Roman, 1,5 lines spacing. All the margins should be less than 2,5 cm.  

Review papers should consist of the following sections: Abstract, Introduction 
(with Literature Review), Discussion or Analysis, Conclusion, References and Abstract 
(translated into Serbian if it is written in English or vice versa) 

Original scientific papers should consist of the following sections: Abstract, 
Introduction (with Literature Review), Material and Methods, Results and Discussion, 
Conclusion, References and Abstract (translated into Serbian if the papers are written 
in English or vice versa). 
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The paper title should be concise, informative and written in small letters, font 
size 14 pt, without highlighting the text (bold, italic, underline), centered. The name 
and surname of the authors should be written without title of rank, in font size 12pt, 
centered, one empty line below the paper title. The name and address of the institution 
(organization) in which the respective authors are employed should be below the name 
of the authors, followed by the name of the city and country where the institution is 
placed (in italics). The correct address and zip code are not necessary to be given.  

Abstract provides a brief description (summary) of the paper that needs to be 
between 50 and 150 words, written in the language of the paper. The abstract should 
contain the following elements: the objective (purpose) of the research, methods, 
results, ideas for new research and a short conclusion. 

Key words (maximum 5 words), with a single space below the Abstract, are 
given in the following way: Key words: 1st key word, 2nd key word...5th key word. 

Headings and subheadings are given in the following way: the main section 
headings, such as Introduction, Material, etc., are written in font size 13pt, centered. 
There are two empty lines between Key words and Introduction. Subheadings in 
sections should be written in font size 12 pt, aligned to the left margin. There is one 
empty line between a section heading and the text of the previous section. Also, there is 
one empty line between each heading ⁄ subheading and the text that accompanies it.  

References are written in alphabetical order with full data (author, year, title, 
publisher, place of publication, pages).  

Abstract (translation) should be translated into English if the papers are written 
in Serbian, 0r vice versa. Following the pattern above, the Abstract (translation) should 
also include the paper title, author's name, the name of the institution (organization) in 
which the respective authors are employed, the name of the city and country where the 
institution (organization) is placed and Key words, as well, all in the format specified 
above and in the same language. Also, the name and surname of the author responsible 
for correspondence and his / her e-mail address should be written below Key words. 

Tables, graphs and figures in the paper must be numbered and have a proper 
caption/title (e.g. Tab. 1 / Graph 1 / Fig. 1 / Research results in 2011). The captions of 
the tables are above them with left alignment and one blank line in between, while the 
names of graphs and figures are below them, centered, with one blank line in between. 
Tables, graphs and figures should not go beyond the set margins. Redundant lines, cell 
staining, bold letters, and the like, should be avoided in tables. Graphs and figures are 
to be displayed without a frame. All text elements have to be specified in Serbian and 
English, the font size 8 pt to 12 pt and regular font style. Figures, schemes, etc., must 
be at least 300 dpi and sent as separate attachments, while the figures of the lower 
resolution should be actually set in the paper in order to demonstrate their desired 
position and dimensions. 

Nomenclature and units - use the international system of units (SI). If other 
units are mentioned, please give their equivalent in SI. Authors and Editor(s) are, by 
general agreement, obliged to accept the rules governing biological nomenclature, as 
laid down in the International Code of Botanical Nomenclature, the International Code 
of Nomenclature of Bacteria, and the International Code of Zoological Nomenclature.  
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Agro-knowledge Journal applies Publication Manual of the American 
Psychological Association (APA) style and advice for citing and listing references. 

 
Citations in the text (in-text citations) are in parentheses and include the 

author's name and year of publication, separated by commas. The number of the cited 
pages can be put after the year of publication and it is also separated by commas. 

It is best to avoid the abbreviations unless they are generally known. When 
they are cited for the first time, each abbreviation need to be explained, i.e., state the 
full name. The abbreviations in tables, graphs and figures need to be explained. 

Footnotes should be avoided and only used when it is necessary to give further 
explanation for a part of the text. 

Acknowledgements are placed at the end of the paper, after the section 
Conclusion and they usually includes information about the research support, projects, 
etc. 

References are placed at the end of the paper and it must have all the sources 
used in the paper. Personal documents, letters, memoranda and informal electronic 
communication should not be placed in References. The name of the city where the 
work was published is omitted if the name is included in the publisher's name (e.g. 
University of Banjaluka). References are written in alphabetical order (if the papers are 
in English) or in Cyrillic alphabetical order in case the papers are written in Serbian. If 
you cite more than one paper of the same author, the earlier published ones should be 
cited first, then the latest, while the ones published in the same year should be cited in 
alphabetical order according to the titles, e.g., (1995a), (1995b). In case they have no 
author, the title and the name of the institution takes the place of the author's name. 
Secondary sources citation should be avoided and used only for the sources not 
available in generally spoken languages. In the reference list, only the secondary source 
is included. 

 
Examples of in-text citations and reference list 

 
These examples are intended to provide an overview of the citation style 

applied in this journal. The examples are given in Table 1. 
After submission all papers are read by the managing and technical editor. If it 

is necessary, the papers will be returned to the authors for correction. The papers which 
have not been done in accordance with Guide for Authors will not be taken into further 
consideration. As soon as they have undergone the correction, the managing editor 
send them for review. After the reviews have been completed, in case there are some 
comments or suggestions, the papers will be returned to the authors for additional 
correction. When the correction is over, the papers will be sent for review again. Each 
paper goes through two anonymous reviews. 

Submit the paper in electronic format via e-mail at agroznanje@gmail.com or 
via regular postal mail as CD or USB to the address of Faculty of Agriculture in 
Banjaluka with notification: for editor’s office of Agro-knowledge Journal. The papers 
should be submitted as an open document made in Microsoft Word 97-2003 or 2007, in 
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the format given in the Guide for Authors in due time. The papers that do not meet the 
deadline will not be submitted for review.  

All the papers will be UDC and DOI assigned. 
They will undergo technical and linguistic proofreading. The technical editor 

may do possible minor corrections in agreement with the author. 
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Таб. 1. Примјери цитирања извора у тексту и навођења извора у попису 
литературе 
Examples of in-text citations and citing reference sources 

Категорија 
Category 

Подкатегорија 
Subcategory 

Цитирање у тексту 
In-text citations 

Навођење извора у попису литературе 
Citing sources 

Књиге 
Books 

Један аутор 
One author 

Кастори (1998) наводи ... 
(Кастори, 1998) 

Кастори, Р. (1998). Физиологија биљака. 
Нови Сад: Фељтон. 

Hopkins (2009) presents... 
(Hopkins, 2009) 

Hopkins, W. G. (2009). Introduction to 
Plant Physiology. New York: John 
Wiley & Sons. 

Два аутора 
Two authors 

Мратинић и Којић 
(1998) наводе ... 
(Мратинић и Којић, 
1998) 

Мратинић, Евица и Којић, М. (1998). 
Самоникле врсте воћака Србије. 
Београд: Институт за 
истраживања у пољопривреди 
"Србија".  

Teiz and Zeiger (2002) 
present ... 
(Teiz & Zeiger, 2002) 

Taiz, L., & Zeiger, E. (2002). Plant 
physiology. Sunderland: Sinauer. 

Више аутора 
More authors 

Јовановић и сарадници 
(2012) наводе... 
(Jovanović i sar., 2012) 

Јовановић, Р., Важић, Б. и Шарић, М. 
(2012). Савремена исхрана коза за 
млеко. Пољопривредни факултет 
Бања Лука. 

Sharp et al. (2002) 
presented ... 
(Sharp et al., 2002) 

Sharp, J.A., Peters, J. & Howard, K. 
(2002). The management of a 
student research project. Aldershot: 
Gower. 

Уредник, 
преводилац или 
приређивач 

умјесто аутора 
Editor or 

translator instead 
of the author 

(Brikel, 2006) 
Brikel, K. (ur.) (2006). Biljke i cveće: veliki 

ilustrovani vodič. Beograd: 
Mladinska knjiga. 

(Brickell, 2004)  
(Royal Horticultural 
Society, 2004) – прво 
навођење/first citation 
(RHS, 2004) – сљедеће 
навођење/following 
citation 

Brickell, C. (Ed.). (2004). Encyclopedia of 
gardening. London: Dorling 
Kindersley. 

Royal Horticultural Society. (2004). 
Encyclopedia of gardening. London: 
Dorling Kindersley. 

Поглавље или 
неки други дио 

књиге 
Chapter or some 
other part of the 

book 

(Поповић и Маленчић, 
2005) 

Поповић, М., Маленчић, Ђ. (2005). 
Метаболизам органских азотних 
једињења. У Кастори, Р. (ур.), 
Азот: агрохемијски, агро-
технички, физиолошки и еколошки 
аспекти (стр. 81-116). Пољо-
привредни факултет Нови Сад. 

Поглавље или 
неки други дио 

књиге 
Chapter or some 
other part of the 

book 

(Silber, 2008) 

Silber, A. (2008). Chemical characteristics 
of soilless media. In Raviv, M., & 
Lieth, J.H. (Eds.), Soilless culture: 
theory and practice (pp. 209-244). 
London: Elsevier. 
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Таб. 1. Примјери цитирања извора у тексту и навођења извора у попису 
литературе (наставак) 
Examples of in-text citations and citing reference sources (continued) 

Категорија 
Category 

Подкатегорија 
Subcategory 

Цитирање у тексту 
In-text citations 

Навођење извора у попису литературе 
Citing sources 

Књиге 
Books 

Електронска књига 
Electronic book 

(Seton, 1911) 

Seton, E.T. (1991). The Arctic prairies: A 
canoe-journey of 2,000 miles in 
search of the caribou. Преузето 
16.05.2013., sa http://www.  
gutenberg.org/etext/6818  

(Conoloff, 2012) 
Conoloff, A. (2012). Salvaging the suburbs. 

doi: 11.8870/6001/2122.442.261 

(Gladwell, 2008) 

Gladwell, M. (2008). Outliers: The story of 
success. New York: Back Bay 
Books. Retrieved May 16, 2013, 
from http://www.amazon.com   

Чланци 
Articles 

У штампаним 
часописима 

In printed 
journals 

(Тодоровић и сар., 2012) 
Тодоровић и сар. (2012) 

Тодоровић, В., Гаврић Рожић, А., 
Марковић, С., Ђуровка, М. и 
Васић, М. (2012). Утицај темпе-
ратуре на раностасност и 
принос салате гајене у зимском 
периоду. Агрознање, 13(3), 475-
481.  

Todorović et al. (2012)  

Todorović, V., Gavrić Rožić, A., Marković, 
S., Đurovka, M. & Vasić, M. 
(2012). Influence of temperature 
on yield and earliness of lettuce 
grown in the winter period. 
Agroznanje, 13(3), 475-481. 

У електронским (on-line) издањима  
часописа: 
In electronic (on-line) journal publications: 

 

Радови са DOI 
бројем: 

Papers with DOI 
assigned 

(Wieger, 2012) 

Wieger, M. (2012). The agri-food sector in 
Poland – an analysis and 
assessment of CAP results in 
2000-2011. Agroznanje, 13(4), 
619-631. doi: 10.7251/AGREN 
1204619W 

Радови без DOI 
броја: 

Papers with no 
DOI assigned: 

(Shen et al., 2012) 

Shen, G., Huhman, D., Lei, Z., & Snyder, 
J. (2012). Characterization of an 
isoflavonoid-specific prenyltrans-
ferase from Lupinus albus. Plant 
Physiology, 159(1), 70-80. 
Преузето са (Retreived from) 
http://www.plantphysiol.org 
/content/159/1/70.full.pdf+html 

 
  



 

Агрознање, вол. 16, бр. 3, 2015, 407-418 417

Таб. 1. Примјери цитирања извора у тексту и навођења извора у попису 
литературе (наставак) 
Examples of in-text citations and citing reference sources (continued) 

Категорија 
Category 

Подкатегорија 
Subcategory 

Цитирање у тексту 
In-text citations 

Навођење извора у попису литературе 
Citing sources 

Остале 
публикације 

Other 
publications 

 

Публикације 
различитих 

организација и 
институција 

Publications of 
various 

organizations and 
institutions 

(Федерално мини-
старство околиша и 
туризма [ФМОТ], 2009) 
– прво навођење/first 
citation (FMOT, 2009) – 
сљедеће 
навођење/following 
citation 

Федерално министарство околиша и 
туризма. (2009). Босна и 
Херцеговина – земља разноли-
кости: први извјештај Босне и 
Херцеговине за Конвенцију о 
биолошкој разноликости. Сара-
јево: Федерално министарство 
околиша и туризма. 

(U.S. Governent 
Accountability Office 
[U.S. GAO], 2010) – 
прво навођење/first 
citation 
(U.S. GAO, 2010) – 
сљедеће 
навођење/following 
citation  

U.S. Government Accountability Office. 
(2010, March). Information 
security: Concerted effort needed 
to consolidate and secure Internet 
connections at federal agencies. 
Retrieved from http://www.gao. 
gov/assets/310/301876.pdf 

Закони, 
правилници и 

остала 
легислатива 

Laws, regulations 
and other 
legislation 

(Закон о пољопривреди, 
2006) 

Закон о пољопривреди. (2006). Службе-
ни гласник Републике Српске, 
24. јул, 2006, 70/06.  

(Law on agriculture, 
2006) 

Law on agriculture. (2006). Official gazette 
of the Republic of Srpska, July, 24, 
2006, 70/06. 

Докторска или 
магистарска теза 

Doctoral 
dissertation or 
master's thesis 

Штампана верзија 
Printed version 
 
(Caprette, 2005) 

Caprette, C. L. (2005). Conquering the cold 
shudder: The origin and evolution 
of snake eyes (Doctoral disserta-
tion/ Master’s thesis). Ohio State 
University, Columbus, OH. 

Електронска верзија 
Electronic version 
 
(Caprette, 2005) 

Caprette, C. L. (2005). Conquering the cold 
shudder: The origin and evolution 
of snake eyes (Doctoral 
dissertation). Преузето са 
(Retrieved from): http://www. 
ohiolink.edu/etd/send-pdf.cgi?acc_ 
num=osu1111184984 

Рад представљен на 
семинару, 

симпoзијуму или 
конференцији 

Papers presented at 
seminars, 

symposiums or 
conferences 

(Drinić & Savić, 2012) 

Drinić, Lj., & Savić, M. (2012, March). 
Problems in agriculture and rural 
development in Republic of 
Srpska. Paper presented at the I 
International Symposium and 
XVII Scientific Conference of 
Agronomists of Republic of 
Srpska, Trebinje. Bosnia and 
Herzegovina. 

 
  



 

Агрознање, вол. 16, бр. 3, 2015, 407-418 418

Таб. 1. Примјери цитирања извора у тексту и навођења извора у попису 
литературе (наставак) 
Examples of in-text citations and citing reference sources (continued) 

Категорија 
Category 

Подкатегорија 
Subcategory 

Цитирање у тексту 
In-text citations 

Навођење извора у попису литературе 
Citing sources 

Електронски 
извори 

Electronic 
sources 

Интернет 
презентација 

Internet 
presentation 

(http://www.seaturtles.org) 

Уколико се позива на интернет пре-
зентацију, а не неки њен одређени дио, 
онда се овај извор не мора уносити у 
попис литературе, али се мора јасно 
нагласити у тексту. На примјер: 
If you do not cite a specific part of an 
internet presentation, but the internet pre-
sentation itself, this source needn't be 
included in the reference list,but it must be 
clearly emphasized in the text e.g.: 
 
The Sea Turtle Restoration Project home-
page presents a wealth of compelling, well-
researched information on the struggle to 
save the world's sea turtles from extinction 
(http://www.seaturtles.org). 

Специфична 
страница у оквиру 

интернет 
презентације (нпр. 

извјештај, 
објашњење, 
чланак, и сл.) 
Specific pages 

within the internet 
presentation (eg, 

report, explanation, 
article, etc.). 

(Sea Turtle Restoration 
Project, 2006) 

Sea Turtle Restoration Project. (2006). 
Threats to sea turtles. Retrieved 
from http://seaturtles.org/ 

  section.php?id=104 

 


